
Глава 328: Слухи (7)

Когда Сяоян послушно встала за Чу Лянь, уголки ее рта опустились.

Глаза Вэньлан расширились. Она закусила губу, пытаясь контролировать свой гнев.

В мгновение ока атмосфера стала неловкой. Внезапно Чу Лянь улыбнулась. Беззаботным
голосом она сказала: «Почему вы встали так ошеломленно? Идем!»

Адъютант быстро добавил: «Да, пойдем. На улице холодно, и похоже, что скоро начнется снег.
Мы должны вернуться в палатки, чтобы согреться».

Как будто вообще не заметив компании, женщины-солдаты перед палаткой продолжали
заниматься своими делами. Стирая одежду, они даже счастливо болтали между собой, изредка
смеясь.

Ранг адъютанта-мужчины был не очень высоким. Эти женщины-солдаты были также
подчиненными генерала Симы. Даже если бы они столкнулись друг с другом в обычные дни,
как левое крыло, так и правое крыло должны были уступить им. У него не было никакого права
приказывать этим солдатам-женщинам.

Поскольку Заслуженная леди Цзиньи ничего не сказала, он тоже ничего не мог сделать с
ними.

Адъютант время от времени смотрел на женщин-солдат, прежде чем взглянуть на Чу Лянь. Его
лицо становилось все более и более болезненным. Он думал, что это будет непростой задачей:
кто мог бы знать, что что-то подобное произойдет?

Позже должен будет потребовать дополнительную компенсацию от капитана Хэ.

Когда отряд приблизился к палатке, они стали слышать каждое слово беседы женских солдат.

Лицо Вэньцин стало холодным. Она собиралась пойти и устроить им выговор, но Чу Лянь
отдернула ее одной рукой.

«Наше общее отношение к капитану Хэ очень хорошо!»

«Разве это не так? Капитан Хэ рисковал своей жизнью, чтобы спасти нашего генерала в
последний раз, когда они были на фронте. Правильно, что наш генерал хорошо относится к
нему».



«И я не могла говорить об этом раньше, но капитан Хэ настолько искусен!»

«Если вы спросите меня, капитан Хэ и наш генерал - самая совершенная пара друг с другом.
Они оба родились в военных семьях. Наш генерал может даже помочь капитану Хэ в будущем».

«Но я слышала, что капитан Хэ уже женат?»

«Хмф, капитан. Его нынешняя жена - всего лишь бедная благородная. Как она может
сравниться с нашим генералом?»

"Это правда. Наш генерал и капитан Хэ так хорошо ладят. Вчера, когда наш генерал ушла на
фронт, капитан Хэ последовал за ней, потому что не мог перестать беспокоиться. Когда война
на севере закончится, мы даже сможем посетить свадебный банкет нашего генерала!»

«Перестаньте мечтать и поторопитесь. Мы должны закончить стирать эту одежду, или генерал
накажет нас, когда вернется!»

......

Брови Чу Лянь слегка сдвинулись. Только после того, как она закончила слушать их разговор,
она снова пошла и продолжила направляться к палатке.

Она ухмыльнулась в своем сердце. Кто мог подумать, что ее сумасшедший муж был настолько
привлекателен для других?

Даже генерал Сима влюбилась в него.

Чу Лянь медленно бросила взгляд на женщину-адъютанта, которая следила за ними.

Только когда они подошли достаточно близко, чтобы увидеть двух женщин-солдат перед
палаткой, женщина-адъютант, казалось, наконец поняла, что они являются частью войск ее
генерала. Она поспешно бросилась вперед, чтобы выговорить их.

«Что вы здесь делаете? Почему вы не тренируетесь? Вы очень хорошо знаете, что говорят наши
правила, так почему бы вам не признать свои ошибки?»

Две женщины-солдаты опустились на колени на землю и дрожали от ругани женщины-
адъютанта. «Этот слуга ошибся! Сестра Сяоянь, мы готовы понести наказание».

«Вернитесь в наш лагерь. Каждой из вас назначено десять палок!» - холодно приказала
Сяоянь.



Женщины-солдаты с трепетом признали приказы. Однако они продолжали стоять на коленях
на земле и отказались вставать.

Лицо Сяоянь оказалось еще более серьезным. «Почему вы еще здесь?»

Женщины-солдаты обменялись взглядами, прежде чем, наконец, собрались с духом и сказали:
«Этот слуга поступил неправильно и готов принять наказание, но капитан, его одежда еще не
выстирана. Если генерал узнает, мы будем наказаны еще больше.»

Чу Лянь моргнула, наблюдая со стороны. Когда эти дамы успели пристраститься к актерскому
мастерству?
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